
 

Poistná zmluva  
Havarijné poistenie (KASKO) motorových vozidiel 

 

číslo:    5109000069 
 

Účinnosť 

poistenia : 

Od 01.01.2025 

najskôr dňom.nadobudnutia 

 účinnosti zmluvy     (0:00 h) 

                             

                                   Článok 1 

Do 

31.12.2028(24:00h) 

 

Zmluvné strany 

 

1. Poisťovateľ:     KOMUNÁLNA poisťovňa, a.s. Vienna Insurance Group 

Adresa spoločnosti: Štefánikova 17, 811 05 Bratislava  

   Štatutárny orgán:      Ing. Slávka Miklošová – predsedníčka představenstva a generálna riaditeľka  

             IČO:                          31 595 545 

   DIČ:                          2021097089 

   IČ DPH:                    SK7020000746 

             zapísaná v Obchodnom registri Mestského súdu Bratislava III, oddiel: Sa, vložka č.: 3345/B 

 

Bankové spojenie:   Slovenská sporiteľňa, a.s. 

IBAN:                      SK28 0900 0000 0001 7819 5386 

 

 (ďalej len „poisťovateľ“) 

 

a 

 

2. Poistník:          Obec Gemerská Poloma 

Sídlo:                       Námestie SNP 211/8, 049 22 Gemerská Poloma 

Štatutárny orgán:     Mgr. Lillian Bronďošová 

             Email:                         obec@gemerskapoloma.sk 

 

 

(ďalej len „poistník“) 

(ďalej spoločne aj „zmluvné strany“) 

 

 

 

 

uzatvárajú v súlade s § 788 a nasl. zákona č. 40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka v znení neskorších 

predpisov (ďalej len „OZ“) a Rámcovej dohody  č. 202503 uzavretej medzi Komunálnou poisťovňou 

a.s. a Mestom Snina zo dňa 20.12.2024 túto poistnú zmluvu pre havarijné poistenie (KASKO) 

motorových vozidiel (ďalej aj „zmluva“alebo „PZ“) s prihliadnutím na ustanovenia zákona č. 

343/2015Z.z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších 

predpisou. Súčasťou zmluvy sú Všeobecné poistné podmienky (ďalej len „VPP“), Osobitné poistné 

podmienky (ďalej len „OPP“), zmluvné dojednania, prílohy a vložky, ktoré upravujú jednotlivé druhy 

poistenia, na ktorých sa zmluvné strany v tejto PZ  

dohodli. 



  

 

Článok 2 

Predmet poistenia a výška poistného 

 

1.   Predmetom poistenia sú: osobné motorové vozidlá vrátane čelných skiel, nákladné motorové 

vozidlá vratane čelných skiel, pracovné stroje s EČV vrátane čelných skiel a prívesné 

zariadenia (prívesy a návesy). (ďalej aj „motorové vozidlá“).                                                                                                                                                 

Zoznam poistených motorových vozidiel  spolu s jednotlivými poistnými sumami, územnou 

platnosťou poistenia a poistenou nadštandardnou výbavou je uvedený v prílohe č.1tejto zmluvy. 

Poistenie sa dojednáva pre prípad poškodenia zničenia a krádeže motorových vozidiel. 

 

2.   Sadzby a podklady pre výpočet základného poistného: 

 

a) Agregovaná poistná suma osobných motorových vozidiel: 
53 690,00 EUR 

 

 Sadzba v % (percentách):  

 Ročné poistné plus daň : 1 447,54 EUR 

 

 

b) Agregovaná poistná suma nákladných motorových vozidiel: 
EUR 

 

 Sadzba v % (percentách):  

 Ročné poistné plus daň : EUR 

 

 

 

c) Agregovaná poistná suma pracovných strojov s EČV a prívesných 

zariadení (prívesy a návesy): 

32 667,00 EUR 

 

 Sadzba v % (percentách):  

 Ročné poistné plus daň: 599,10 EUR 

 

 

Celkové ročné poistné plus daň: 2 046,64 EUR 

 

 

3. Spoluúčasť: 

a) 5% min. 66,39 EUR, 

čelné sklo: 15,00 EUR 

 

 

b) 5% min. 66,39 EUR, 

 

     

c) 5% min. 66,39 EUR    

 

Poistník sa na každej poistnej udalosti podieľa vyššie uvedenou sumou z poistného plnenia.    Výška 

spoluúčasti je uvedená pre jednotlivé motorové vozidlá samostatne.  

 

 

 



  

 

 

Článok 3 

Rozsah poistenia 

 

1.   Minimálny rozsah poistenia pre poistenie osobných a nákladných motorových vozidiel,  pojazdných 

pracovných strojov s EČV a prívesných zariadení (prívesov a návesov) sa dojednáva: 

 

a) poistenie pre prípad poškodenia alebo zničenia v dôsledku živelnej udalosti alebo škodou 

spôsobenou vodou z vodovodného zariadenia 

b) poistenie pre prípad poškodenia alebo zničenia v dôsledku havárie 

c) poistenie pre prípad odcudzenia a poškodenia vozidla, jeho časti a výbavy, ak k odcudzeniu, 

resp. poškodeniu došlo krádežou alebo lúpežným prepadnutím  

d) poistenie pre prípad poškodenia alebo zničenia vandalizmom 

e) poistenie pre prípad poškodenia zverou, stretu so zverou počas prevádzky vozidla alebo 

poškodenie káblov, hadíc, obkladov alebo izolačných materiálov na vozidle spôsobených 

ohryzením alebo prehryznutím hlodavcami a inými zvieratami (napr. kunami). 

 

2. Poistenie motorových vozidiel sa dojednáva na novú hodnotu, tj znovuobstarávaciu cenu v prípade 

poškodenia, zničenia a krádeže, náklady potrebné na opravu a uvedenie do stavu pred poškodením.  

3. Územná platnosť je pre 

a) osobné motorové vozidlá, nákladné motorové motorové vozidlá a prívesné zariadenia(prívesy a 

návesy): Európa. Pri preprave poisteného vozidla loďou sa poistenie neprerušuje, pokiaľ miestom 

nakladania a vykladania je územie Európy. V ostatných prípadoch končí poistenie ukončením 

nakladania vozidla na palubu lode. 

          b) pracovné stroje: Slovenská republika  

 

4. Poisťovateľ akceptuje normohodiny za opravárenské práce pre všetky druhy   motorových vozidiel 

v zmluvných autoservisoch. V prípade, že sa v regióne nenachádza zmluvný autoservis, bude 

poisťovňa akceptovať maximálnu sadzbu za jednotlivú odpracovanú normohodinu vo výške 

definovanej ako obvyklá v regióne opravcu pre konkrétnu značku a typ vozidla, s ohľadom na 

charakterizáciu opravcu (rozsah ponúkaných služieb, technické a technologické vybavenie a pod.)  

            

5. Totálna škoda nastáva, ak primerané náklady na opravu zničeného alebo poškodeného motorového 

vozidla presiahnu 90 % všeobecnej hodnoty motorového vozidla vrátane príslušenstva tvoriaceho 

jeho povinnú, štandardnú a doplnkovú výbavu.  všeobecnú cenu  vozidla. V prípade totálnej škody 

poisteného vozidla je poistným plnením všeobecná hodnota vrátane príslušenstva tvoriaceho jeho 

povinnú, štandardnú a doplnkovú výbavu znížená o hodnotu použiteľných zvyškov a o výšku 

dohodnutej spoluúčasti. 

6. Poistenie sa vzťahuje aj na škody spôsobené úmyselne neznámym páchateľom, napr. 

vandalizmus,požiar, výbuch a pod. 

 

7. Nová cena jazdených osobních motorových vozidiel,  nákladných  motorových vozidiel, 

pracovných strojov a prívesných zariadení (prívesy a návesy) bude stanovená na základe 

aktuálneho katalógu AAD - EXPERT  Agentúry AUTO DATA, spol. s r. o..   

8. Dojednané ročné sadzby poistenia v % a výška spoluúčasti pre prípad poškodenia, zničenia a 

krádeže osobných motorových vozidiel: 

Stanovená spoluúčasť pre toto poistné riziko je 5%, min. 66,39 Eur. 

V prípade poškodenia alebo zničenia čelného skla na osobných motorových vozidlách sa výška 

spoluúčasti dojednáva v sume 15,00 Eur. 

 

 



  

9. Dojednané ročné sadzby poistenia v % a výška spoluúčasti pre prípad poškodenia, zničenia a 

krádeže nákladných motorových vozidiel: 

Stanovená spoluúčasť pre toto poistné riziko je 5%, min. 66,39 Eur. 

V prípade poškodenia alebo zničenia čelného skla na nákladných motorových vozidlách sa výška 

spoluúčasti dojednáva v sume 15,00 Eur. 

10. Dojednané ročné sadzby poistenia v % a výška spoluúčasti pre prípad poškodenia, zničenia a 

krádeže pracovných strojov s EČV a prívesných zariadení (prívesov a návesov): 

Stanovená spoluúčasť pre toto poistné riziko je 5%, min. 66,39 Eur. 

V prípade poškodenia alebo zničenia čelného skla na pracovných strojoch s EČV sa výška 

spoluúčasti dojednáva v sume 15,00 Eur. 

 

11. Požadovaný spôsob zabezpečenia osobných motorových vozidiel proti krádeži: 

a. pri vozidlách s novou cenou do 19.916,35 Eur vrátane pevne zabudované mechanické  

zabezpečenie, alebo imobilizér, alebo alarm, alebo GPS. 

b. pri vozidlách s novou cenou nad 19.916,35 Eur do 82.984,80 Eur vrátane   dve z týchto 

štyroch zabezpečovacích zariadení: imobilizér, alarm, pevne zabudované mechanické 

zabezpečenie, GPS     

c. pri vozidlách s novou cenou nad 82.984,80 Eur  tri z týchto štyroch zabezpečovacích 

zariadení: imobilizér, alarm, pevne zabudované mechanické zabezpečenie, GPS   

 

12. Požadovaný spôsob zabezpečenia nákladných motorových vozidiel, pracovných strojov 

a prívesných zariadení(prívesov a návesov) pre prípad krádeže: 

a) nákladné motorové vozidlá  - mechanické zabezpečenie alebo imobilizér 

b) pracovné stroje s EČV a prívesné zariadenia - prekážky chrániace poistenú vec pred 

odcudzením (zámok namontovaný výrobcom alebo uzavretý priestor (budova) alebo mechanické  

zabezpečenie alebo ich kombinácia). 

13. Motorové vozidlá, ktoré budú nadobudnuté do vlastníctva/správy, držby poistníkom po dátume 

uzatvorenia tejto zmluvy sa do poistenia zaradia dodatkom k tejto zmluve. Vznik a zánik poistenia 

motorových vozidiel, ku ktorému poistník získal alebo stratil vlastníctvo/správu, držbu po podpise 

tejto zmluvy, tohoto zaradenie/vyradenie majetku do/z poistenia sa bude realizovať formou 

vyradenky/zaradenky do/z poistenia, a to postupom podľa bodu 15 a 16 tohoto článku zmluvy. 

14. V prípade, ak poistník nadobudne vlastnícke právo/správu, držbu k motorovým vozidlám, ktoré 

majú byť predmetom poistenia podľa tejto zmluvy, po nadobudnutí účinnosti tejto zmluvy je poistník 

povinný bezodkladne zaslať poisťovateľovi zaradenku do poistenia. Poistenie pre motorové vozidlá 

začína plynúť odo dňa uvedeného v zaradenke. 

15.  V prípade zániku vlastníckeho práva/správy, držby poistníka k motorovému vozidlu, ktoré je 

predmetom tejto zmluvy, je poistník povinný podať bezodkladne poisťovateľovi elektronicky (E-

mailom) písomnú vyradenku z poistenia. 

 

Článok 4 

   Technický stav poisťovaných vozidiel 

 

1. Poistník podpisom tejto zmluvy potvrdzuje, že technický stav poisťovaných motorových vozidiel 

spĺňa podmienky stanovené právnym predpisom o podmienkach prevádzky vozidiel v premávke 

na pozemných komunikáciách.  

 

 



  

2. Poistený je povinný udržiavať motorové vozidlá v prevádzkyschopnom stave a zabezpečiť poistené 

motorové vozidlá pre riziko krádeže ku dňu nadobudnutia účinnosti tejto poistnej zmluvy a počas 

trvania poistenia dohodnutými zabezpečovacími zariadeniami. 

Článok 5 

   Oznámenie poistnej udalosti 

.  

1. V prípade vzniku škody je poistník povinný bezodkladne nahlásiť túto skutočnosť poisťovateľovi, 

a to formou bezplatného telefonického hlásenia na:  0850 111 566. 

2. Nepretržitý 24-hodinový telefónny servis asistenčnej služby zabezpečuje poisťovateľ:  

     0850 111 566. 

3. Po nahlásení škody poisťovateľ v prípade potreby zabezpečí do 48 hodín obhliadku škody a doručí 

predpísané tlačivo „Hlásenie o škodovej udalosti“ podľa rizika. Poistník je následne informovaný 

o čísle škodovej udalosti. 

4. Likvidácie poistných udalostí riešia: Úsek likvidácie poistných udalostí. 

5. Pri likvidácii poistných udalostí (ďalej „PU“) bude poisťovateľ postupovať nasledovne: 

5.1. pri likvidácii PU, pri ktorej by malo prísť ku kráteniu alebo zamietnutiu poistného plnenia, 

poisťovateľ najprv uvedenú PU konzultuje s povereným pracovníkom poistníka.   

5.2. poisťovateľ vždy po ukončení likvidácie PU zašle oznámenie o zlikvidovaní  PU na adresu 

poistníka. 

6. Poistné plnenie bude realizované priamo na účet poistníka, ktorý si bude uplatňovať náhradu zo 

vzniknutej škody z PZ uzatvorenej na základe podmienok stanovených v tejto zmluve.         

 

Článok 6 

Podmienky platenia poistného 

 

1. Poistník platí poistné na účet poisťovateľa prevodným príkazom: 

Bankové spojenie: Slovenská sporiteľňa, a.s.    

IBAN: SK28 0900 0000 0001 7819 5386 

Konštantný symbol:           3558 

Variabilný 

symbol: 

5109000069 

 

2. Splatnosť poistného: poistné je splatné v štvrťročných splátkách nasledovne: 

Splátka poistného 511,66 EUR je splatná 01.01. príslušného kalendárneho roka. 

Splátka poistného 511,66 EUR je splatná 01.04. príslušného kalendárneho roka. 

Splátka poistného 511,66 EUR je splatná 01.07. príslušného kalendárneho roka. 

Splátka poistného 511,66 EUR je splatná 01.10. príslušného kalendárneho roka. 

 

 

 

3. V prípade, ak v uvedenej lehote poistník neuhradí poistné, poisťovateľ bude voči nemu postupovať 

podľa príslušných ustanovení Občianskeho zákonníka, prípadne v zmysle iných súvisiacich 

právnych predpisov.     

4. Cena je stanovená v zmysle zákona NR SR č. 18/1996 Z.z. o cenách v znení neskorších predpisov, 

vyhlášky MF SR č. 87/1996, ktorou sa vykonáva zákon NR SR č. 18/1996 Z.z.  o cenách. 

5. Vozidlá zaradené do súboru budú zahrnuté do poistenia odo dňa keď poisťovateľ dostal písomné 

oznámenie poisteníka o zaradení vozidla do súboru. Poisťovateľ bude pri stanovovaní výšky 

poistného za tieto vozidlá vychádzať zo sadzieb dojednaných touto poistnou zmluvou. Poistník je 

povinný zaplatiť pomernú časť poistného, podľa výpočtu poisťovateľa od začiatku poistenia takého 

vozidla. Takto vypočítané poistné je poistník povinný uhradiť do 15-tich dní od dňa obdržania 

výzvy na zaplatenie poistného. 



  

6. Poistné zahŕňa všetky náklady poisťovateľa tj. akékoľvek dane vrátane dane z poistenia, poplatky a 

iné súvisiace služby alebo ďalšie náklady poisťovateľa alebo inej tretej osoby súvisiace 

s poskytovaním poistenia, všetky jeho predpokladané náklady a primeraný zisk.  

7. Ak dôjde v priebehu poistenia k vyradeniu motorovách vozidiel zo súboru (predaj), bude 

nespotrebované poistné zúčtované k dátumu najbližšej splatnosti. 

 

Článok 7 

Doba trvania poistnej zmluvy 

1. Poistná zmluva sa uzatvára na dobu určitú so začiatkom od 01.01.2025(00:00 hod.) najskôr 

        však odo dňa nadobudnutia jej účinnosti do 31.12.2028 (do 24: hod.). 

 

2. Poistným obdobím je kalendárny rok. Poistné obdobie jednotlivých vozidiel tvoriacich súbor 

vozidiel uvedených v Prílohe č. 1 tejto zmluvy sa riadi poistným obdobím súboru vozidiel. 

 

3. Pre vznik a zánik tejto poistnej zmluvy platia príslušné ustanovenia Občianskeho zákonníka, 

ustanovenia VPP, osobitné dojednania. 

 

4. V zmysle § 800 ods. 2 OZ sa dojednáva, že toto poistenie môže vypovedať každá zo zmluvných 

strán do dvoch mesiacov po uzavretí poistnej zmluvy. Výpovedná lehota je osemdenná, jej 

uplynutím poistenie zanikne. 

 

Článok 8 

Zmena zmluvy 

1. Túto zmluvu je možné počas jej trvania zmeniť iba vzostupne číslovanými písomnými dodatkami, 

pokiaľ tieto nebudú v rozpore s § 18  zákona o verejnom obstarávaní a nezmení sa charakter tejto 

zmluvy, a ktoré sa po podpísaní zmluvnými stranami a po nadobudnutí ich účinnosti stávajú jej 

neoddeliteľnou súčasťou. 

2. Túto zmluvu je možné zmeniť vo forme písomného dodatku k tejto zmluvu počas jej trvania 

s prihliadnutím na bod 1 najmä, nie však výlučne, v nasledovných prípadoch, ak: 

a) nastane neočakávaná potreba dojednať medzi zmluvnými stranami zmenu termínu plnenia 

z dôvodov vzniku skutočností definovaných ako vyššia moc alebo z dôvodu vzniku 

nepredvídaných prekážok zo strany poistníka, 

b) nastane situácia vedúca k nahradeniu pôvodného poisťovateľa novým poisťovateľom, za 

podmienky, že tento poisťovateľ spĺňa pôvodne určené podmienky účasti a je právnym 

nástupcom pôvodného poisťovateľa v dôsledku jeho reorganizácie, vrátane zlúčenia a splynutia 

alebo úpadku, 

c) poisťovateľ v priebehu plnenia ponúkne nižšiu ročnú sadzbu za jednotlivé druhy poistenia. 

3. Každá zmluvná strana je povinná písomne (faxom, e-mailom alebo doručovateľom listových 

zásielok) nahlásiť a špecifikovať druhej zmluvnej strane všetky prípadné zmeny týkajúce sa 

ustanovení tejto zmluvy, a to najneskôr v lehote piatich pracovných dní odo dňa, keď sa o zmene 

dozvedel. 

 

Článok 9 

Práva a povinnosti 
 

1. Práva a povinnosti poisteného, poistníka a poisťovateľa sú upravené vo Všeobecných poistných 

podmienkach (príloha č.2) a osobitných dojednaniach (príloha č.3) pričom tieto tvoria 

neoddeliteľnú súčasť poistnej zmluvy. 

2. Poistník svojím podpisom potvrdzuje, že: 



  

a) všetky poisťované motorové vozidlá/veci sú nepoškodené a v dobrom stave, 

b) všetky ním vyššie uvedené údaje sú úplné a pravdivé 

c) uvedené motorové vozidlá sú technicky spôsobilé na prevádzku, 

d) uvedené motorové vozidlá nebudú používané na iné účely ako stanovuje výrobca uvedené 

v príhláške zozname motorových vozidiel 

 

 

 

         3.  Pre poistnú zmluvu platí slovenský právny poriadok, pre prípadné spory týkajúce sa poistných  

              vzťahov medzi poisteným a poisťovateľom sú príslušné súdy v Slovenskej republike. 

         4.  Poistník, poistený alebo oprávnená osoba podávajú sťažnosti na správnosť a kvalitu služieb  

               poisťovateľa písomnou formou prostredníctvom pošty, osobne na ktoromkoľvek jeho pracovisku  

               alebo elektronicky sk alebo prostredníctvom kontaktného formulára). O výsledku vybavenia  

               sťažnosti bude osoba podávajúca sťažnosť informovaná listom do 30 dní odo dňa prijatia sťažnosti.  

               V odôvodnených prípadoch, je možné lehotu na prešetrenie a vybavenie sťažnosti predĺžiť, nie  

               však na viac ako 60 kalendárnych dní; o dôvodoch neskoršieho vybavenia sťažnosti bude osoba  

               podávajúca sťažnosť písomne informovaná.  Ak poistník, poistený alebo oprávnená osoba nie je  

               spokojná s tým, ako poisťovateľ vybavil jeho sťažnosť, alebo ak nedostal odpoveď do 30 dní od jej  

               podania sa jedná  o spotrebiteľa, má právo podať návrh na alternatívne riešenie sporu subjektu  

               alternatívneho riešenia sporov alebo príslušný súd.  Subjektom alternatívneho riešenia sporov je aj  

              Slovenská asociácia poisťovní (www.poistovaciombudsman.sk, email:  

               ombudsman@poistovaciombudsman.sk).    

               Kompletný zoznam subjektov alternatívneho riešenia sporov je dostupný na webovej stránke  

               Ministerstva hospodárstva Slovenskej republiky www.mhsr.sk . 

         5.  Ak sa právne predpisy alebo technické normy uvedené v tejto zmluve, VPP alebo príslušných  

              osobitných dojednaniach novelizujú, alebo nahradia novými, nestrácajú ustanovenia, ktoré sa na  

              tieto právne predpisy alebo technické normy odvolávajú, platnosť, ale právne predpisy alebo  

              technické normy uvedené v týchto ustanoveniach sa automaticky nahrádzajú novelizovanými alebo  

             novými technickými normami. 

        6. Poisťovateľ neposkytne poistné plnenie a ani neposkytne akékoľvek iné plnenie poškodenému ani  

            poistenému, pokiaľ by bol poisťovateľ vystavený hrozbe pokút  sankcií, obmedzení alebo zákazov  

            ktoré vyplývajú z: 

            a) obchodných alebo ekonomických sankcií Európskej únie, 

            b) práva alebo platných predpisov Európskej únie, 

            c) rozhodnutí organizácie spojených národov, 

            d) platných právnych predpisov Slovenskej republiky. 

 

        7. Poisťovateľ môže zadržať poistné plnenie a akékoľvek iné plnenie poistenému, pokiaľ je poistený  

            vedený v sankčných zoznamoch v USA. Po dobu zadržania poistného plnenia alebo akéhokoľvek  

            iného plnenia poisťovateľ nie je v omeškaní s platením.  

 

 

    

 

 

 

mailto:ombudsman@poistovaciombudsman.sk


  

                                                                          Článok 10 

                                                                   Vyhlásenie poistníka 

          

          Poistník vyhlasuje, že všetky ním vyššie uvedené údaje sú pravdivé a úplné. Potvrdzuje, že mu boli  

         oznámené Všeobecné poistné podmienky (príloha č. 2), Osobitné dojednania  ku Všeobecným  

         poistným podmienkam, ďalšia dokumentácia  v zmysle platnej legislatívy, (príloha č. 3) 

         k tejto  poistnej zmluve  a svojim podpisom  potvrdzuje ich prevzatie. Súčasne potvrdzuje, že bol  

         oboznámený s údajmi podľa § 792a ods. 2  Občianskeho zákonníka. 

 

 

                                                                       

                                                                         Článok 11 

                                                               Záverečné ustanovenia 

 

1. Pre toto poistenie platia príslušné ustanovenia OZ, ustanovenia Rámcovej dohody č. 202503 zo dňa 

20.12.2024, VPP, OPP a zmluvné dojednania uvedené v prílohách tejto poistnej zmluvy. Všetky 

vymenované poistné podmienky, umluvné dojednania a prílohy sú neoddeliteľnou súčasťou tejto 

zmluvy a poistený svojim podpisom podpisom tejto zmluvy potvrdzuje ich prevzatie. 

2. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu oboma zmluvnými stranami a účinnosť dňom 

01.01.2025 najskôr však dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv 

vedenom Úradom vlády SR, v súlade s ustanoveniami §5a zák.č. 211/2000 Z.z. a §47a ods. 2 OZ. 

3. V zmysle § 800  ods. 2 OZ sa dojednáva, že toto poistenie môže vypovedať každá zo zmluvných strán 

do dvoch mesiacov po uzavretí poistnej zmluvy. Výpovedná lehota je osemdenná, jej uplynutím 

poistenie zanikne. 

4. Táto zmluva je vypracovaná v štyroch vyhotoveniach, z ktorých poistník obdrží dve vyhotovenia a 

poisťovateľ dve vyhotovenia. 

5. Zmluvné strany sa dohodli, že v súlade s § 2 zákona č. 186/2009 Z.z. o finančnom sprostredkovaní a 

finančnom poradenstve a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov pre 

poistníka, pri realizácii tejto zmluvy bude vykonávať samostatný finančný agent. Prostredníctvom 

samostatného finančného agenta bude prebiehať plnenie tejto zmluvy a likvidácia poistných udalosti 

vzniknutých v súvislosti s plnením predmetu plnenia. 

6. Zmluvné strany sa dohodli, že akékoľvek písomnosti vyplývajúce z právneho vzťahu založeného touto 

zmluvou (napríklad faktúry, uplatnenie náhrady škody, uplatnenie úroku z omeškania, výpoveď alebo  

odstúpenie od tejto zmluvy) sa doručujú formou doporučenej zásielky na adresu sídla druhej zmluvnej 

strany uvedenom v čl. 1. Písomnosť sa považuje za doručenú dňom jej prevzatia. Zmluvné strany sa 

dohodli, že písomnosti sa budú považovať za doručené aj v prípade, ak sa doporučená zásielka 

adresovaná na adresu sídla poisťovateľa/poistníka vráti druhej zmluvnej strane  ako neprevzatá 

(napríklad z dôvodu odopretia prevzatia písomnosti alebo neprevzatia písomnosti v odbernej lehote, 

prípadne z dôvodu neznámeho adresáta); v uvedenom prípade sa písomnosť považuje za doručenú 

dňom, keď bola odosielateľovi listová zásielka vrátená, i keď sa adresát  o tom nedozvedel. 

7. Zmluvné strany sú povinné sa vzájomne písomne informovať o všetkých zmenách v skutočnostiach, 

ktoré sú rozhodujúce pre plnenie práv a povinností vyplývajúce z tejto zmluvy, najmä zmenu 

obchodného mena, štatutárneho orgánu, právnej formy, bankového spojenia, adresy sídla najneskôr 

v lehote 5 pracovných dní odo dňa, keď sa o zmene dozvedeli, v poačnom prípade sa na tieto zmeny 

nebude prihliadať. 

8. Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto zmluvu pred jej podpísaním prečítali, že bola uzatvorená po 

vzájomnej dohode podľa ich pravej a slobodnej vôle, určite, vážne zrozumiteľne a nie v tiesni za inak 

nevýhodných podmienok. 

 

 

 

 

 

 



  

 

 

 

P r í l o h y   

 

príloha č. 1 Zoznam motorových vozidiel 

príloha č. 2 Všeobecné poistné podmienky VPP_KAS-8 

príloha č. 3 Osobitné poistné podmienky, zmluvné dojednania a ďalšie prílohy v zmysle platnej  

                              legislatívy OZD_MV-510 

 

 

 

 

 

         V Gemerskej Polome,  dňa  

 

 

 

 

V Košiciach, dňa  

 

 

 

 

 

……………………………………………….. 

Mgr. Lillian Bronďošová 

 

………………………………………………… 

KOMUNÁLNA poisťovňa, a.s. VIG 

                            starostka obce                                                        Ing. Jozef Mašlej 

                                                                                                         Key account manager 

                                                                                                         na základe plnej moci 


